
Hungarian
-Haló? HALOOOOO?
-Te vagy az Zsuzsi?
-Nem nem dehogy zavarsz csak a Metrón vagyok. 
-Na mesélj drágám hogy vagy?
-Én megvagyok. Most megyek a Marikához hogy-
-Épp telefonálni próbálok. Nem tud halkabb lenni maga infantilis, három lábon járó, csirke hajkurászó barom??
-Na de meséld már el, te ott ültél tegnap a Józsiék mellett nem hallottad esetleg miről beszélgettek azelőtt, hogy elcsattant az a pofon?
-Zsuzsi, Zsuzsi, figyelj nekem elmondhatod. Tudod hogy nem vagyok pletykás. Bennem megbízhatsz.
-Hogy mit csinált a Józsi? A Józsi megcsalta a Katit a portással, a takarítónővel és az új recepciós csajjal azzal a Zsófival is? Ráadásul a nagyfőnök irodájában az eladási papírokon csi-
[A Keleti pályaudvar következik]

-Na jó Zsuzsikám leteszlek mert szállok. Majd még beszélünk. Pusszantás.
-Gizikém, nem fogod elhinni mit tudtam meg…


English
Hello?? 
Hello??
Is that you, Zsuzsi? 
No, no! You’re not bothering me. I’m just on the tube. 
So tell me dear, how are you?
Me? I’m fine. I’m on my way to Marika to- 
 I’m trying to make a phone call.
  Can’t you be quieter, you, infantile, three- legged, chicken-chaser, Idiot?? 
 So, tell me! You sat yesterday next to Józsi. 
Did you hear what they were talking about before that slap happened by any accident? 
Zsuzsi, Zsuzsi! Listen! 
You can tell me! You know I’m not gossipy. 
You can trust me.
What did Józsi do?? 
Józsi cheated on Kati with the concierge, the cleaning lady, and with Zsófi, the new receptionist too?
On top of that, inside the CEO’s office on important sales document they were doing- 
[The next stop is Keleti Pályaudvar]
Alright,  I have to hang you up, because I’m getting off. We’ll talk later! Lots of Love! 
Gizi, you wont belive what I just found out…  
